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| English |
OPERATING INSTRUCTIONS - Original instructions

(Type 100.20/IS, 100.20/1, 100.20, 100.30/IS, 100.30/1, 100.30, 100.11/1S, 100.11/1, 100.11,
100.02/1, 100.02, 100.05/1, 100.05)

Read these instructions carefully before using the appliance - Available also on www.valera.com

CAUTION

* Important: In order to guarantee additional protection, it
is recommended that a differential breaker with an
intervention current not greater than 30 mA is installed in
the electrical system which feeds the device. For further
information, contact a qualified electrician.

» Make sure the unit is perfectly dry before using it.

@5 * WARNING: Do not use this appliance near bathtubs,

showers, basins or other vessels containing water.

* This appliance can be used by children from 8 years of
age and over, and by persons with limited physical,
sensory or mental abilities or who lack the relevant
experience and knowledge, if they are suitably supervised
or have been educated to use the appliance safely and
made aware of the associated risks.

* Do not allow children to play with the appliance.

* Children must not perform cleaning and maintenance
procedures unless supervised.

* Prevent the hot surface on the unit from coming into
contact with the face, neck or any other parts of the body.
Use the unit, holding it by the handgrip and when changing
the accessories hold them by the plastic guards.

* Allow the metal parts to cool down before touching them.

* |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or a similarly qualified
person in order to avoid a hazard. Do not use your unit if
itis not working properly. Do not try to repair this electrical
unit yourself, rather contact an authorized technician.

» When the appliance is used in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water presents a hazard even
when the appliance is switched off.

* Only connect this unit to alternating current and check that
tﬂe mains supply voltage corresponds to that indicated on
the unit.

* Never immerse this unit in water or other liquids.

* Do not put this unit down where it could fall into water
or other liquids.

* Do not try to pull any electrical appliance out when it
has fallen into water - disconnect the plug from the
power socket immediately.

» Make sure the unit is perfectly dry before using it.

* Do not put the appliance on heat sensitive surfaces during
use.

* After use always switch the unit off and remove the plug
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



